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La delegación de Haití se complace en trabajar bajo su esclarecida conducción con miras a corregir los desequilibrios y desigualdades resultantes de la mundialización y acelerar el proceso de integración efectiva de los PMA en el sistema multilateral de comercio.  Además, la delegación de Haití se adhiere al nuevo plan de acción adoptado en Sun City en junio de 1999, así como a la posición del Grupo de los 77 expuesta en Marrakech en septiembre de 1999 y a la declaración de la segunda cumbre de los países ACP hecha en Santo Domingo en noviembre de 1999.  Concedemos gran importancia a las cuestiones relativas a:

· la aplicación de los Acuerdos y Decisiones existentes;

· la nueva ronda de negociaciones;

· los nuevos temas de negociación;

· el acceso a los mercados y los servicios;

· las medidas en favor de los PMA y la cooperación técnica.


A juicio de Haití, la aplicación de los Acuerdos y Decisiones existentes debe revestir carácter prioritario y anteponerse a toda nueva ronda de negociaciones.  En efecto, es preciso determinar primero y corregir luego las numerosas deficiencias observadas en la aplicación si queremos evitar que se recurra a las medidas proteccionistas y promover el crecimiento, el pleno empleo, el desarrollo y la estabilidad en beneficio de los 135 Miembros en general y de los PMA en particular.  En esta esfera de la aplicación habría que ocuparse urgentemente de los problemas que se plantean en especial en el ámbito de las medidas antidumping, el Acuerdo sobre Subvenciones, las medidas sanitarias y fitosanitarias, los obstáculos técnicos al comercio, los textiles y el vestido, los aspectos de los derechos de propiedad intelectual relacionados con el comercio y el trato especial y diferenciado.


Haití cuestiona la oportunidad de iniciar una nueva ronda de negociaciones que vaya más allá de los temas previstos en el programa incorporado, a saber, la agricultura, los servicios, y el Acuerdo sobre los ADPIC.  Por consiguiente, pensamos que sería prematuro emprender negociaciones con miras a llegar a un acuerdo multilateral en el marco de la OMC en esferas tales como las inversiones, las normas del trabajo, el medio ambiente y la política de competencia.  Estas esferas, si bien revisten interés para la OMC, se deberían seguir abordando en el marco de los organismos especializados del sistema de las Naciones Unidas.  No obstante, alentamos a los distintos Grupos de Trabajo establecidos para estudiar los vínculos entre el comercio y esas distintas esferas a que prosigan sus actividades.


Con miras a conseguir la integración plena y efectiva de los PMA en el sistema multilateral de comercio, Haití espera que la OMC proceda decididamente a acelerar la aplicación del Marco Integrado prestando la asistencia técnica y los recursos financieros necesarios en colaboración con los principales organismos multilaterales, los donantes bilaterales y los gobiernos de que se trate, de manera que se fortalezca la capacidad de oferta de los PMA.  Con ese fin, las actividades de cooperación técnica de la OMC se deben financiar con cargo al presupuesto ordinario, de modo que todos los Miembros aporten su contribución, incluidos los PMA.


Haití insta a la OMC a que tome las disposiciones requeridas para que se conceda a los productos originarios de todos los países menos adelantados Miembros un acceso a los mercados libre de derechos y de contingentes.  Haití propugna una reducción sustancial de los obstáculos arancelarios y no arancelarios que afectan al acceso a los mercados de los PMA, e incluso su eliminación.


Haití no puede disimular su decepción frente a la falta de seriedad de algunos de nuestros interlocutores en el seguimiento del Marco Integrado.  En efecto, pese a los esfuerzos realizados tanto por el sector público como por el sector privado para preparar y llevar a cabo la mesa redonda sectorial sobre el comercio de conformidad con las recomendaciones de la Reunión de Alto Nivel de octubre de 1997, y a pesar asimismo tanto del ambiente de coordinación que hemos contribuido a implantar en el seno de los seis organismos por lo que a su intervención en Haití se refiere como la estructura de asociación entre los sectores público y privado establecida en el marco de la mesa redonda sectorial sobre el comercio celebrada en Puerto Príncipe el pasado mes de noviembre, muy pocos de nuestros interlocutores han cumplido su promesa de financiar los proyectos presentados en esa ocasión.  Por último, Haití señala a la atención de sus interlocutores que esta experiencia de la mesa redonda ha mostrado que la coherencia, por muy importante que sea, de nada sirve si no va seguida de medidas.  Por consiguiente, alentamos a la OMC a que tome las medidas del caso para establecer un mecanismo institucional operativo que garantice la coherencia entre ella y las otras instituciones, en particular el Fondo Monetario Internacional y el Banco Mundial, cuyas actuaciones influyen en el proceso de desarrollo de los países en desarrollo en general y de los PMA en particular.
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